
 

 

Notifika Volontarja għaċ-Ċittadini Maltin li Jgħixu barra minn Malta - Paġna ta’ Tagħrif  

A. Min jista’ jimla n-Notifika D?  

In-Notifika D tista’ timtela b’mod volontarju minn kull ċ ittadin Malti li jgħix barra mit-

territorju Malti. In-Notifika D tista’ timtela’ għal dawn ir-rag unijiet: Residenza 

Permanenti; Xogħol; u Rag unijiet oħra. Importanti li timtela’ notifika għal kull ċ ittadin fil-

familja jew grupp.  

B. Għaliex għandi nimla u nibgħat in-Notifika D?  

In-Notifika D għandha timtela sabiex il-Gvern Malti permezz tad-Direttorat għas-Servizzi 

Konsolari u Maltin Jgħixu Barra (“DCSMLA”) jkun jista’ jag ixxi bħala punt ta’ riferiment 

f ’kaz i ta’ emerg enza fejn l-applikant ikollu bz onn l-għajnuna.  

C. Għal xiex se tintuz a l-informazzjoni li qiegħed nagħti?  

Id-dettalji personali kollha li jingħataw f’din in-Notifika qed jig u pproċ essati b’mod  

konfidenzjali għall-iskopijiet speċ ifiċ i mniz z la f ’taqsima B u skont l-Att dwar il-

Protezzjoni tad-Data, Kapitlu 586 tal-Lig ijiet tar-Repubblika ta’ Malta. Il-Kontrollur tad-
Data huwa l-Ministeru għall-Affarijiet Barranin u Ewropej.  

L-informazzjoni li qed tingħata tista’ tkun aċ ċ essibbli għall-awtoritajiet kompetenti, f ’kaz i 

ta’ emerg enza, biex tingħata l-għajnuna skont il-ħtieg a.  

Skont l-Att dwar il-Protezzjoni tad-Data, inti għandek id-dritt tistaqsi dwar informazzjoni 

li tkun qed tig i pproċ essata dwarek, u titlob li xi data z baljata tig i kkoreg uta, kif ukoll li 
dik id-data personali li ma g ietx ipproċ essata skont l-Att tig i imblukkata jew imħassra.  

It-talbiet biex taċ ċ essa l-informazzjoni li tinz amm minn dan id-Direttorat għandhom isiru 

bil-miktub u jig u indirizzati lil:  

L-Uffiċ jal għall-Protezzjoni tad-Dati  

Ministeru għall-Affarijiet Barranin u Ewropej 

Palazzo Parisio  

Triq il-Merkanti  

Il-Belt Valletta VLT 2000  

Ir-Repubblika ta’ Malta  

D. Kemm iddum tinz amm din l-informazzjoni?  

Id-data personali tiegħek ting abar permezz tal-kunsens li tkun ipprovdejt meta timla din 

in-Notifika D. Din id-data inz amm għal Tlett (3) snin mid-data li d-DCSMLA jirċ ievi n-

notifika. Meta l-perjodu indikat jiskadi, l-informazzjoni dwar l-applikant titħassar, 

sakemm l-applikant ma jg eddidx in-notifika. Il-perjodu jerg a’ jig g edded awtomatikament 
meta l-informazzjoni tig i ag g ornata.  

E. Dikjarazzjoni ta' C aħda  
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Il-Ministeru għall-Affarijiet Barranin u Ewropej se jagħmel kulma hu possibbli biex joffri 

l-aħjar servizz. Jista’ jkun hemm ċ irkustanzi straordinarji li minħabba fihom il-Ministeru 

ma jirnexxilux jagħmel kuntatt miegħek jew mal-qraba tiegħek. F’dawn iċ -ċ irkustanzi, il-

Ministeru ma jistax jinz amm responsabbli, u huwa fl-interess tal-persuna li jsir kuntatt 
mal-eqreb Ambaxxata, Kummissjoni Għolja u/jew Konsolat  

F. Għandi xi mistoqsija jew nixtieq aktar informazzjoni.  

Jekk għandek xi mistoqsija jew tixtieq aktar informazzjoni, ikteb jew ibgħat email lil: Id-

Direttur, Id-Direttorat għas-servizzi Konsolari u Maltin li Jgħixu Barra, Il-Ministeru għall-

Affarijiet Barranin u Ewropej, Palazzo Parisio, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta VLT 2000 

MALTA. Telefon: +356 2204 3151 Email: malteselivingabroad.foreign@gov.mt 
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Voluntary Notification for Maltese Citizens Living Abroad – Instructions Page  

A. Who ċan fill Notifiċation D?  

Notifiċation D ċan be filled for three main reasons: (1) as a first-time appliċant and (2) to 

update a previously filled Notifiċation D; Notifiċation D should be filled and submitted by 

any Maltese ċitizen who already resides outside the territory of Malta for the following 

reasons: Permanent Resident, Employment and Other reasons. It is important that 
Notifiċation D is filled for eaċh member of the family or group.  

B. Why should I fill and submit a D Notifiċation?  

Notifiċation D should be filled in so that the Maltese Government through the Direċtorate 

for Consular Serviċes and Maltese living abroad (“DCSMLA”) ċan aċt as a point of 

referenċe in emergenċy ċases where the appliċant require assistanċe in ċases of 
emergenċy and when assistanċe ċan be offered.  

C. What will the information I provide be used for?  

All personal details given in this notifiċation are being proċessed in a  

ċonfidential for the speċifiċ purposes listed in seċtion B and in aċċordanċe with the data 

Proteċtion Aċt, Chapter 586 of the Laws of the Republiċ of Malta. The data ċontroller is 
the Ministry for Foreign and European Affairs.  

The information being provided may be aċċessible to the ċompetent authorities, in ċases 

of emergenċy, to provide assistanċe as neċessary.  

Under the data Proteċtion Aċt, you have the right to inquire about information that is 

being proċessed about you, and to request that any inċorreċt data be ċorreċted, as well as 
that personal data that have not been proċessed under the Aċt be bloċked or deleted.  

Requests to aċċess information held by this Direċtorate should be made in writing and 

addressed to:  

Data Proteċtion Offiċer  

Ministry for Foreign and European Affairs 

Palazzo Parisio  

Merċhants Street  

Valletta VLT 2000  

The Republiċ of Malta  

D. For how long is this information retained?  

Your personal data is ċolleċted with the ċonsent you provided when filling in the 

notifiċation D. This data will be retained for three (3) years from the date the DCSMLA 

reċeives the notifiċation. When the indiċated period expires, the appliċant’s information 

will be deleted, unless the appliċant renews the notifiċation. The period is automatiċally 
renewed onċe the information is updated.  

E. Disċlaimer Note  
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The Ministry for Foreign and European Affairs will do everything possible to offer the 

best serviċe. There may be extraordinary ċirċumstanċes that make the Ministry unable to 

ċontaċt you or your relatives. In these ċirċumstanċes, the Ministry ċannot be held 

responsible, and it is in the interest of the person to ċontaċt the nearest Embassy, High 
Commission and/or Consulate  

F. I have an unanswered question or require further information  

If you have any questions or want more information, write or send an email to: Direċtor, 

Direċtorate for Consular Serviċes and Maltese living abroad, Ministry for Foreign and 

European Affairs, Palazzo Parisio, Triq il-Merkanti, Valletta VLT 2000 MALTA. Telephone: 

+356 2204 3151 email: malteselivingabroad.foreign@gov.mt 
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